
AR-15/M16 RECEIVER SHIMS - UPPER/LOWER RECEIVER SHIMS

Eliminates Unwanted Play Between Upper/Lower Receivers & Trigger
Components

Tempered stainless steel shims reduce play between receiver halves and
hammer/trigger components for a tighter, smoother-functioning rifle. Helps
restore accuracy and reduce noise in older rifles. Upper/Lower shims fit on the
pivot pin to reduce side-to-side play between the upper and lower receiver.

Attributes

Name: UPPER/LOWER RECEIVER SHIMS
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713000108
Mfr. No.: NONE
Make: AR-15
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 104mm
Shipping length: 165mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für AR15/M16 Receiver Shims

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die AR15/M16 Receiver Shims von POWER CUSTOM. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie die Shims nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Shims korrekt installiert sind, um ein sicheres und reibungsloses Funktionieren zu
gewährleisten.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzhandschuhe und Schutzbrille, um Verletzungen zu vermeiden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, wenn Sie mit anderen Materialien oder Chemikalien arbeiten.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: 10 EdelstahlScheiben.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation

Entfernen Sie den oberen und unteren Empfänger des Gewehrs.
Platzieren Sie die Shims auf den Schwenkbolzen.
Achten Sie darauf, dass die Shims gleichmäßig verteilt sind, um das seitliche Spiel zu verringern.
Setzen Sie den oberen Empfänger wieder auf den unteren Empfänger und sichern Sie ihn gemäß den
Herstelleranweisungen.

Verwendung

Überprüfen Sie nach der Installation, ob das Gewehr ordnungsgemäß funktioniert.
Testen Sie das Gewehr in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass keine Geräusche oder
Spiel vorhanden sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Shims gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die
zuständige Kontaktstelle in der EU.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 Receiver
Shims

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Receiver Shims by POWER CUSTOM. These shims are designed to
enhance the performance of your rifle by reducing play between the receiver halves and hammer/trigger
components. This guide provides important safety information and instructions for proper use and installation.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when handling and installing the shims.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, while working on firearms.
Keep the shims and all firearm components out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect your rifle and its components for wear and damage.
Be aware of your local laws and regulations regarding firearm modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Do not attempt to modify the shims or any other firearm components.
Ensure that the shims are the correct size and type for your specific model of AR15/M16.
If you experience any issues during installation or usage, consult a qualified gunsmith.
Avoid using the rifle in conditions that may compromise safety, such as extreme weather or poor visibility.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench, screwdriver, and any other tools required for
your firearm.
Ensure your work area is clean and welllit.

Installation Steps

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Remove the upper receiver from the lower receiver by pushing out the pivot pin.
Place the upper/lower shims onto the pivot pin. Ensure they fit snugly to reduce sidetoside play.
Reattach the upper receiver to the lower receiver, ensuring the shims are properly positioned.
Check for proper alignment and fit. The upper and lower receivers should fit tightly without excess play.
Once installed, conduct a function check to ensure all components are working correctly.

Usage Instructions

After installation, regularly check the shims for wear and ensure they remain securely in place.
If you notice any increased play between the upper and lower receivers, inspect the shims for damage
or misalignment.
Maintain your firearm according to the manufacturer’s guidelines to ensure longterm performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shims in accordance with local regulations.
Do not dispose of shims in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15/M16 Receiver Shims, please refer to the manufacturer or
authorized dealers for assistance. Always keep this safety guide for future reference.



By following these guidelines, you can help ensure safe and effective use of your AR15/M16 Receiver Shims. Thank
you for your attention to safety and for choosing POWER CUSTOM products.
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Instrucciones de Seguridad para el Uso de Arandelas
de Receptor AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir las arandelas de acero inoxidable templado para su rifle AR15/M16. Este producto está diseñado
para reducir el juego entre las mitades del receptor y los componentes del martillo/disparador, mejorando así la
precisión y el funcionamiento del rifle. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas y guantes, al trabajar con armas de
fuego.
Mantén las arandelas y otros componentes fuera del alcance de los niños.
Si experimentas cualquier problema con el producto, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que las arandelas estén en buen estado antes de la instalación. No uses arandelas dañadas o
deformadas.
Asegúrate de que las arandelas estén correctamente instaladas para evitar el juego excesivo en el receptor.
No modifiques las arandelas ni intentes repararlas. Si están defectuosas, deséchalas y adquiere un nuevo
paquete.
Si no estás seguro sobre la instalación o el uso de las arandelas, busca la ayuda de un experto en armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador y, si es necesario, una llave para el pasador de
pivote.

Instalación:

Retira el pasador de pivote del receptor superior e inferior.
Coloca las arandelas en el pasador de pivote. Asegúrate de que estén alineadas correctamente.
Vuelve a insertar el pasador de pivote, asegurándote de que las arandelas estén bien ajustadas y no
haya juego lateral.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que el receptor superior e inferior estén firmemente ajustados.
Realiza una prueba de funcionamiento del rifle para asegurarte de que no haya ruidos o movimientos
inusuales.

Instrucciones de Desecho
No deseches las arandelas de acero inoxidable en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de metales para deshacerte de las arandelas de manera
adecuada.
Si las arandelas están dañadas o defectuosas, asegúrate de que no puedan ser reutilizadas antes de
desecharlas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor
contacta a un punto de contacto de la UE. Busca información en la plataforma de Safety Gate de la UE para
actualizaciones sobre retiros de productos.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de un rifle más ajustado y de
funcionamiento más suave.
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Guide de Sécurité pour les Cales de Récepteur
AR15/M16

Introduction
Merci d'avoir choisi les cales en acier inoxydable trempé POWER CUSTOM pour votre fusil AR15/M16. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser les cales.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les cales sont adaptées à votre modèle de fusil avant de procéder à l'installation.
Ne modifiez pas les cales ou le récepteur de votre fusil de manière non autorisée.
Conservez les cales hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état des cales et du récepteur pour détecter toute usure ou dommage.
Ne tentez pas d'utiliser le fusil si vous constatez des problèmes avec les cales ou d'autres composants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les cales conformément aux instructions fournies dans ce guide.
Ne dépassez pas les limites de poids ou de pression recommandées lors de l'utilisation du fusil.
Évitez de tirer avec le fusil si les cales ne sont pas correctement installées.
Soyez conscient des risques potentiels lorsque vous utilisez le fusil, notamment des blessures dues à des
défaillances mécaniques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation des Cales :

Retirez le récepteur supérieur du récepteur inférieur.
Insérez les cales sur le pivot pour réduire le jeu latéral entre le récepteur supérieur et inférieur.
Assurezvous que les cales sont bien en place et qu'il n'y a pas de jeu excessif.

Vérification :

Reconnectez le récepteur supérieur au récepteur inférieur.
Testez le mouvement du récepteur pour vous assurer qu'il fonctionne en douceur et sans jeu.
Si vous constatez des problèmes, retirez les cales et vérifiez leur installation.

Utilisation :

Utilisez le fusil normalement, en veillant à respecter toutes les règles de sécurité concernant le tir.
Surveillez régulièrement l'état des cales pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous ne souhaitez plus utiliser les cales, assurezvous de les éliminer de manière responsable.
Ne jetez pas les cales dans des endroits non autorisés ou dans la nature.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser vos cales de récepteur en toute sécurité. Suivez ces instructions
pour garantir une expérience optimale et sécurisée avec votre fusil AR15/M16.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Rondelle
AR15/M16 RECEIVER SHIMS

Introduzione
Grazie per aver scelto le Rondelle AR15/M16 Receiver Shims di POWER CUSTOM. Questo prodotto è progettato
per migliorare la funzionalità e la precisione del vostro fucile. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare le rondelle, assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare errori che potrebbero compromettere la sicurezza.
Non forzare mai le rondelle nel ricevitore. Se non si adattano correttamente, verifica che non ci siano
ostruzioni.
Utilizza solo strumenti appropriati per l'installazione e la regolazione delle rondelle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il ricevitore superiore e inferiore secondo le istruzioni del produttore.

Installazione delle Rondelle

Posiziona le rondelle superiori/inferiori sul perno di pivot del ricevitore.
Assicurati che le rondelle siano allineate correttamente e non ci siano spazi vuoti.

Riassemblaggio

Rimonta il ricevitore superiore e inferiore seguendo le istruzioni del produttore.
Verifica che non ci sia gioco laterale tra i ricevitori.

Controllo Finale

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia in posizione e sicuro.
Testa il fucile in un ambiente controllato per assicurarti che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le rondelle in acciaio inossidabile possono essere smaltite come metallo riciclabile.
Segui le normative locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare le rondelle nel normale rifiuto domestico.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o
contatta il servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare le Rondelle AR15/M16 Receiver Shims in modo sicuro e
responsabile, contribuendo a garantire una maggiore precisione e funzionalità del tuo fucile.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla podkładek AR15/M16
RECEIVER SHIMS POWER CUSTOM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podkładek AR15/M16 RECEIVER SHIMS POWER CUSTOM. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz informowanie o właściwych metodach instalacji i
utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan podkładek, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że podkładki są odpowiednio zamontowane przed użyciem karabinu.
Nie stosuj podkładek, które wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zawsze używaj podkładek zgodnych z modelem i typem odbiornika, aby uniknąć luzów i nieprawidłowego
działania.
Zwróć szczególną uwagę na montaż podkładek w obszarach, gdzie mogą występować siły działające podczas
strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia oraz nowe podkładki.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja

Zdemontuj górny i dolny odbiornik karabinu.
Umieść podkładki na pinie obrotowym, aby zredukować luz boczny.
Upewnij się, że podkładki są dokładnie dopasowane i nie ma luzów.
Złóż odbiorniki z powrotem, upewniając się, że wszystkie elementy są odpowiednio zamocowane.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu podkładek, przetestuj karabin w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że
działa prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj stan podkładek i ich dopasowanie podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podkładki wykonane są ze stali nierdzewnej, co oznacza, że mogą być poddane recyklingowi.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj podkładek do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnym punktem recyklingu, aby dowiedzieć
się o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednimi służbami wsparcia.



Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z podkładek AR15/M16 RECEIVER SHIMS POWER CUSTOM.
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AR15/M16 RECEIVER SHIMS Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15/M16 RECEIVER SHIMS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan kiväärisi
tarkkuutta ja toimintavarmuutta. Tämä opas tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet, asennus ja käyttöohjeet sekä ohjeet
tuotteen hävittämiseen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että shimmit ovat ehjät ja puhtaat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niiden osien käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että shimmit on asennettu oikein ennen kiväärin käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennus tai säätöprosessissa.
Ole varovainen, kun käsittelet kivääriä, erityisesti sen osia, jotka saattavat olla teräviä tai liikkuvia.
Tarkista säännöllisesti shimmit ja niiden kunto, erityisesti käytön jälkeen.
Älä yritä korjata tai muuttaa shimmejä ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet valmiina.
Puhdista vastaanottimen osat huolellisesti.

Shimmin asennus

Aseta shimmit pivotpinniin. Varmista, että ne istuvat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että shimmit vähentävät liikettä ylä ja alaosan vastaanottimen välillä.

Kiväärin tarkistus

Kun shimmit on asennettu, tarkista kiväärin toiminta.
Varmista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ilman ylimääräistä liikettä.

Käyttö

Käytä kivääriä vain turvallisessa ympäristössä.
Noudata aina ampuma ja turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin jätteidenkeräyspalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuustiedotteet.



Kiitos, että valitsit AR15/M16 RECEIVER SHIMS tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 RECEIVER
SHIMS POWER CUSTOM UPPER/LOWER RECEIVER
SHIMS

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 RECEIVER SHIMS från POWER CUSTOM. Dessa shims är designade för att
förbättra prestandan hos ditt gevär genom att minska spel mellan mottagarhalvor och
hammare/avtryckarkomponenter. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt instruktionerna i denna manual.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att shims är korrekt installerade innan du använder geväret.
Använd skyddsglasögon och handskar under installation och användning för att skydda dig mot eventuella
skador.
Undvik att använda shims på skadade eller felaktiga mottagare.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för installation och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att geväret är avstängt och avlastat innan du påbörjar installationen.
Samla alla nödvändiga verktyg och shims.

Installation:

Ta bort den övre och nedre mottagaren från geväret.
Placera shims på pivotpinnen mellan den övre och nedre mottagaren.
Kontrollera att shims sitter ordentligt och att det inte finns något synligt spel.

Användning:

Sätt ihop den övre och nedre mottagaren igen och se till att de är korrekt anslutna.
Utför en funktionstest för att säkerställa att geväret fungerar som det ska.
Om du upplever problem med funktionaliteten, ta bort shims och kontrollera installationen.

Avfallshantering
Kassera använda eller trasiga shims enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Använd återvinningsalternativ där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det hjälper du till att säkerställa en säker och
effektiv användning av dina AR15/M16 RECEIVER SHIMS.
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Návod k bezpečnému používání podložek AR15/M16
RECEIVER SHIMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podložky AR15/M16 RECEIVER SHIMS od společnosti POWER CUSTOM. Tyto
podložky byly navrženy tak, aby zpevňovaly a zlepšovaly funkčnost vaší pušky. Je důležité dodržovat všechny
bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům a bezpečnostním varováním.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozený, a v případě poškození se vyhněte jeho používání.
Informujte se o všech místních zákonech a předpisech týkajících se používání a údržby pušek.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte podložky pouze na určené účely, jak je popsáno v tomto návodu.
Před instalací a použitím se ujistěte, že je puška vypnutá a bezpečná.
Při manipulaci s puškou dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.
Nepoužívejte podložky na puškách, které nejsou kompatibilní s AR15/M16.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda jsou podložky nepoškozené.

Instalace:

Odstraňte horní a dolní přijímač pušky.
Umístěte podložky na otočný kolík mezi horním a dolním přijímačem.
Zkontrolujte, zda jsou podložky správně umístěny a pevně drží.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda není puška volná a zda všechny součásti správně fungují.
Při střelbě dbejte na bezpečnostní opatření a pravidelně kontrolujte stav pušky.

Pokyny k likvidaci
Podložky likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte podložky do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebných informací se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici údaje o produktu, včetně modelu a výrobního čísla.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání podložek AR15/M16 RECEIVER SHIMS.
Děkujeme za vaši důvěru v naše produkty.


